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Zweckbindung der Mittel des genehmigten
Projektes ITAT-11-013 EDU-CIRC im
Rahmen des Kooperationsprogrammes
INTERREG VI-A Italien-Österreich
2021-2027 – 1. Aufruf

Impegno dei fondi destinati al finanziamento
del progetto ITAT-11-013 EDU-CIRC,
approvato dell'ambito del Programma di
Cooperazione Interreg VI-A Italia-Austria
2021-2027 - Bando per il primo avviso

39.0 Abteilung Europa - Ripartizione Europa

1139/2024

della Direttrice di Ripartizione
del Direttore di Ripartizione

der Abteilungsdirektorin
des Abteilungsdirektors
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Die Direktorin der Abteilung Europa La Direttrice della Ripartizione Europa, 
 

  

stützt sich bei ihrer Entscheidungsfindung auf 
folgende Rechtsvorschriften und Sachverhalte: 

valuta, nel rispetto delle seguenti norme, i fatti e le 
circostanze in argomento: 

  

Die Verordnung (EU) 2021/1060 des 

Europäischen Parlaments und des Rates vom 

24. Juni 2021 mit gemeinsamen Bestimmungen 

für den Europäischen Fonds für regionale 

Entwicklung, den Europäischen Sozialfonds 

Plus, den Kohäsionsfonds, den Fonds für einen 

gerechten Übergang und den Europäischen 

Meeres-, Fischerei- und Aquakulturfonds sowie 

mit Haushaltsvorschriften für diese Fonds und 

für den Asyl-, Migrations- und Integrationsfonds, 

den Fonds für die innere Sicherheit und das 

Instrument für finanzielle Hilfe im Bereich 

Grenzverwaltung und Visumpolitik (L 231/159). 

Il Regolamento (UE) 2021/1060 del Parlamento 

europeo e del Consiglio, del 24 giugno 2021, 

recante le disposizioni comuni applicabili al 

Fondo europeo di sviluppo regionale, al Fondo 

sociale europeo Plus, al Fondo di coesione, al 

Fondo per una transizione giusta, al Fondo 

europeo per gli affari marittimi, la pesca e 

l’acquacoltura, e le regole finanziarie applicabili a 

tali fondi e al Fondo Asilo, migrazione e 

integrazione, al Fondo Sicurezza interna e allo 

Strumento di sostegno finanziario per la gestione 

delle frontiere e la politica dei visti (L 231/159); 

  

Die Verordnung (EU) 2021/1058 des 

Europäischen Parlaments und des Rates vom 

24. Juni 2021 über den Europäischen Fonds für 

regionale Entwicklung (EFRE) und den 

Kohäsionsfonds (L 231/60). 

il Regolamento (UE) 2021/1058 del Parlamento 

europeo e del Consiglio, del 24 giugno 2021, 

relativo al Fondo europeo di sviluppo regionale 

(FESR) e al Fondo di coesione (L 231/60);  

  

Die Verordnung (EU) 2021/1059 des Euro-

päischen Parlaments und des Rates vom 24. 

Juni 2021 über besondere Bestimmungen für 

das aus dem Europäischen Fonds für regionale 

Entwicklung sowie aus Finanzierungsin-

strumenten für das auswärtige Handeln unter-

stützte Ziel Europäische territoriale Zusammen-

arbeit (Interreg) (L 231/94). 

il Regolamento (UE) 2021/1059 del Parlamento 

europeo e del Consiglio, del 24 giugno 2021, 

recante disposizioni specifiche per l’obiettivo 

Cooperazione territoriale europea (Interreg) 

sostenuto dal Fondo europeo di sviluppo 

regionale e dagli strumenti di finanziamento 

esterno (L 231/94); 

  

Den Durchführungsbeschluss (EU) 2022/74 der 

Europäischen Kommission vom 17. Januar 2022 

zur Festlegung der Liste der Interreg-Programme 

unter Angabe des Gesamtbetrags der gesamten 

Unterstützung aus dem Europäischen Fonds für 

regionale Entwicklung für den Zeitraum 2021-

2027 (L 12/151). 

la decisione di esecuzione (UE) 2022/74 della 

Commissione Europea del 17 gennaio 2022 che 

stabilisce l’elenco dei programmi Interreg e indica 

l’importo totale dell’intero sostegno del Fondo 

europeo di sviluppo regionale per il periodo 

2021-2027 (L 12/151); 

  

Das Kooperationsprogramm „Interreg VI-A Italien 

– Österreich“, CCI 2021TC16RFCB044 für den 

Programmzeitraum 2021-2027, das von der 

Europäischen Kommission mit Durchführungsbe-

schluss C(2022) 4260 vom 16. Juni 2022 

genehmigt worden ist. 

Il programma di cooperazione Interreg VI-A Italia-

Austria per il periodo 2021-2027, CCI 

2021TC16RFCB044, è stato approvato dalla 

Commissione Europea con decisione di 

esecuzione C(2022) 4260 del 16 giugno 2022. 

  

Das Legislativdekret Nr. 118/2011 betreffend die Il Decreto legislativo n. 118/2011, recante 

D
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Vorschriften zur Harmonisierung der Rechnungs-

führung und der Jahresrechnung der Regionen, 

lokalen Körperschaften und deren Verwaltungen. 

disposizioni in materia di armonizzazione dei 

sistemi contabili e degli schemi di bilancio delle 

Regioni, degli enti locali e dei loro organismi. 

  

Der Beschluss der Landesregierung Nr. 555 vom 

8. August 2022 sieht vor, dass die Direktorin pro 

tempore der Abteilung Europa (39.0) der 

Autonomen Provinz Bozen – Südtirol die 

Aufgaben der Verwaltungsbehörde des 

Kooperationsprogramms Interreg VI-A Italien-

Österreich im Programmzeitraum 2021- 2027 

wahrnimmt. 

La delibera della Giunta provinciale nr. 555 dell’8 

agosto 2022 prevede che la direttrice pro 

tempore della Ripartizione Europa (39.0) della 

Provincia autonoma di Bolzano – Alto Adige 

svolge i compiti dell’Autorità di gestione del 

Programma di cooperazione Interreg VI-A Italia-

Austria nel periodo di programma 2021- 2027. 

  

Mit Dekret des Landeshauptmannes Nr. 3038 

vom 22.02.2022 wurde der erste Aufruf zur 

Projekteinreichung in folgenden Investitions-

prioritäten genehmigt: 

1. Innovation und Unternehmen 

2. Klimawandel und Biodiversität 

3. Nachhaltiger und Kulturtourismus 

5. Abbau von grenzüberschreitenden administra-

tiven Hindernissen. 

 

Con decreto del Presidente della Provincia n. 

3038 del 22.02.2022 è stato approvato il primo 

avviso per la presentazione di progetti nell'ambito 

delle seguenti priorità di investimento: 

1. Innovazione e imprese 

2. Cambiamento climatico e biodiversità 

3. Turismo sostenibile e culturale 

5. Riduzione ostacoli transfrontalieri di tipo 

amministrativo. 

 

  

Der federführende Begünstigte schließt eine 

Fördervereinbarung mit der Verwaltungsbehörde 

ab, mit welcher die Bedingungen für die 

Förderung der Projekte, der Finanzierungsplan, 

der Zeitplan der Ausgaben und die Fristen und 

Modalitäten der Projektdurchführungen definiert 

werden. 

Le convenzioni di finanziamento stipulate dai 

beneficiari con l’Autorità di Gestione definiscono 

le condizioni per la sovvenzione dei progetti, il 

piano finanziario, il cronoprogramma delle spese 

ed i termini e le modalità dell’attuazione dei 

progetti. 

  

Die genehmigten Projekte unterliegen den 

programmspezifischen Förderfähigkeitsregeln 

der Ausgaben zum Kooperationsprogramm 

Interreg VI-A Italien-Österreich 2021-2027. 

I progetti approvati finora rispettano le regole 

specifiche del Programma di ammissibilità della 

spesa relative al Programma di cooperazione 

Interreg V-A Italia-Austria 2021-2027. 

  

Die Mittel zur Durchführung des genannten 

Projektes sollen mit diesem Dekret 

zweckgebunden werden. Die zustehenden 

Beiträge werden aufgrund getätigter Ausgaben 

und nach erfolgter Verwaltungsprüfung 

ausbezahlt. 

I fondi per l’attuazione del progetto selezionato 

vengono impegnati con il presente atto. I 

contributi spettanti saranno liquidati sulla base 

delle spese sostenute e sulla base dei controlli 

amministrativi effettuati. 

  

Die Landesregierung hat mit Landesgesetz Nr. 6 

vom 21. Juli 2022, im Artikel 35, Absatz 4, 

Buchstabe c) festgelegt, die vollständige 

Durchführung der Fördermaßnahmen, unter 

anderem für Maßnahmen im Rahmen des 

La Giunta provinciale con legge provinciale n. 6 

del 21 luglio 2022, all’art. 35, comma 4, lettera c) 

ha delegato l'assunzione dei provvedimenti per 

l’integrale attuazione delle previsioni normative in 

materia di agevolazioni economiche, tra altri 
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Kooperationsprogrammes Interreg VI-A Italien-

Österreich 2021-2027, den jeweiligen 

Abteilungsdirektoren zu übertragen. 

nell’ambito del programma di cooperazione 

Interreg 2021-2027, ai relativi direttori di 

ripartizione. 

  

Die Bewertung und Auswahl der eingereichten 

Projektvorschläge erfolgt anhand der vom 

Begleitausschuss am 21. Oktober 2022 

genehmigten Kriterien. 

La valutazione e la selezione delle proposte 

progettuali presentate avvengono secondo i 

criteri approvati dal Comitato di Sorveglianza del 

21 ottobre 2022. 

  

Im Lenkungsausschuss des Programmes vom 

14.09.2023 und 15.09.2023 werden die Projekte 

des ersten Aufrufes genehmigt (siehe Protokoll 

des Lenkungsausschuss Prot. Nr. 0825509 vom 

23.10.2023). 

Nel comitato direttivo del Programma del 

14.09.2023 e 15.09.2023 vengono approvati i 

progetti del primo avviso (si veda verbale del 

Comitato direttivo prot. n. 0825509 del 

23.10.2023). 

  

Mit Dekret der Abteilungsdirektorin 265/2023 

wurden die benötigten Mittel des ersten Aufrufes 

der Projekte der Strategien 1, 2, 3 und 5 

vorgemerkt. 

 

Con decreto della Direttrice di ripartizione n. 

265/2023, sono stati prenotati i fondi necessari 

per il primo avviso dei progetti delle strategie 1, 

2, 3 e 5. 

Mit dem Dekret des Direktors der Abteilung 

Finanzen Nr. 20037/2023 wurden die 

Umbuchungen auf die entsprechenden Kapitel 

für € 868.876,45 Euro vorgenommen. 

Con il decreto del Direttore della Ripartizione 

Finanze n. 20037/2023 sono state disposti gli 

storni all'interno dello stesso macroaggregato, 

per un totale di € 868.876,45. 

  

Die Fördermittel von € 868.876,45 setzen sich 

aus € 744.096,18 EU-Mitteln des EFRE (80%) 

und € 124.780,27 aus staatlichen Mitteln (20%) 

zusammen. 

Le risorse pubbliche di € 868.876,45 si 

compongono da fondi UE del FESR per un 

importo di € 744.096,18 (80%) e da fondi statali 

per un importo di € 124.780,27 (20%). 

  

Die Geldmittel sind auf den Kapiteln, 

U01021.3332 und U01021.3342 (Anteil EU) und 

U01021.3333 (Anteil Staat) des Verwaltungs-

haushaltes 2024-2026 verfügbar. 

Le risorse finanziarie sono disponibili sui capitoli 

U01021.3332 e U01021.3342 (quota UE) e 

U01021.3333 (quota Stato) del bilancio 

finanziario gestionale 2024-2026. 

  

  

  

  

Dies alles vorausgeschickt und 

berücksichtigt, 

Tutto ciò premesso e considerato, 

  

verfügt la Direttrice della Ripartizione Europa 

  

die Direktorin der Abteilung Europa decreta 
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- die Festsetzung der Einnahme für das 

Kooperationsprogramm Interreg VI-A Italien-

Österreich 2021-2027 für eine Gesamtsumme 

von 868.876,45 Euro (inkl. MwSt.), die 

folgendermaßen aufgeteilt ist: 

- di accertare in entrata per il programma di 

cooperazione Interreg VI-A Italia-Austria 2021-

2027 l'importo totale di euro 868.876,45 (IVA 

compresa) suddivisa in: 

  

- 223.228,85 Euro EU Quote – auf das 

Einnahmenkapitel E02105.1320 und die 

Finanzposition E0000601 des 

Verwaltungshaushalts 2024; 

- 223.228,85 euro Quota UE – sul capitolo di 

Entrata E02105.1320, posizione finanziaria 

E0000601 del bilancio finanziario gestionale 

2024; 

  

- 37.434,08 Euro Quote Staat – auf das 

Einnahmenkapitel E02101.3500 und die 

Finanzposition E0000600 des 

Verwaltungshaushalts 2024; 

- 37.434,08 euro Quota stato – sul capitolo 

di Entrata E02101.3500, posizione finanziaria 

E0000600 del bilancio finanziario gestionale 

2024; 

  

- 372.048,09 Euro EU Quote – auf das 

Einnahmenkapitel E02105.1320 und die 

Finanzposition E0000601 des 

Verwaltungshaushalts 2025; 

- 372.048,09 euro Quota UE – sul capitolo di 

Entrata E02105.1320, posizione finanziaria 

E0000601 del bilancio finanziario gestionale 

2025; 

  

- 62.390,14 Euro Quote Staat – auf das 

Einnahmenkapitel E02101.3500 und die 

Finanzposition E0000600 des 

Verwaltungshaushalts 2025; 

- 62.390,14 euro Quota stato – sul capitolo 

di Entrata E02101.3500, posizione finanziaria 

E0000600 del bilancio finanziario gestionale 

2025; 

  

- 148.819,24 Euro EU Quote – auf das 

Einnahmenkapitel E02105.1320 und die 

Finanzposition E0000601 des 

Verwaltungshaushalts 2026; 

- 148.819,24 euro Quota UE – sul capitolo di 

Entrata E02105.1320, posizione finanziaria 

E0000601 del bilancio finanziario gestionale 

2026; 

  

- 24.956,05 Euro Quote Staat – auf das 

Einnahmenkapitel E02101.3500 und die 

Finanzposition E0000600 des 

Verwaltungshaushalts 2026; 

- 24.956,05 euro Quota stato – sul capitolo 

di Entrata E02101.3500, posizione finanziaria 

E0000600 del bilancio finanziario gestionale 

2026; 

  

  

- die Ausgabe von 868.876,45 Euro 

aufgeschlüsselt laut beiliegender 

Mittelsperre/SAP welche einen wesentlichen 

Bestandteil des Dekretes bildet, 

folgendermaßen zweckzubinden: 

- di impegnare la spesa di euro 868.876,45 

come da allegato blocco fondi/SAP che 

costituisce parte integrante del presente 

decreto, nel seguente modo: 

- 149.736,31 Euro EU Quote - auf das 

Kapitel U01021.3332 und die 

Finanzposition U0005219 des 

Verwaltungshaushalts 2024; 

- 149.736,31 euro Quota UE – sul 

capitolo U01021.3332, posizione 

finanziaria U0005219 del bilancio 

finanziario gestionale 2024; 
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- 37.434,08 Euro Quote Staat - auf das 

Kapitel U01021.3333 und die 

Finanzposition U0005220 des 

Verwaltungshaushalts 2024; 

- 37.434,08 euro Quota Stato – sul 

capitolo U01021.3333, posizione 

finanziaria U0005220 del bilancio 

finanziario gestionale 2024; 

- 73.492,54 Euro EU Quote - auf das 

Kapitel U01021.3342 und die 

Finanzposition U0005229 des 

Verwaltungshaushalts 2024; 

- 73.492,54 euro Quota UE – sul capitolo 

U01021.3342, posizione finanziaria 

U0005229 del bilancio finanziario 

gestionale 2024; 

- 249.560,53 Euro EU Quote - auf das 

Kapitel U01021.3332 und die 

Finanzposition U0005219 des 

Verwaltungshaushalts 2025; 

- 249.560,53 euro Quota UE – sul 

capitolo U01021.3332, posizione 

finanziaria U0005219 del bilancio 

finanziario gestionale 2025; 

- 62.390,14 Euro Quote Staat - auf das 

Kapitel U01021.3333 und die 

Finanzposition U0005220 des 

Verwaltungshaushalts 2025; 

- 62.390,14 euro Quota Stato – sul 

capitolo U01021.3333, posizione 

finanziaria U0005220 del bilancio 

finanziario gestionale 2025; 

- 122.487,56 Euro EU Quote - auf das 

Kapitel U01021.3342 und die 

Finanzposition U0005229 des 

Verwaltungshaushalts 2025; 

- 122.487,56 euro Quota UE – sul 

capitolo U01021.3342, posizione 

finanziaria U0005229 del bilancio 

finanziario gestionale 2025; 

- 99.824,21 Euro EU Quote - auf das 

Kapitel U01021.3332 und die 

Finanzposition U0005219 des 

Verwaltungshaushalts 2026; 

- 99.824,21 euro Quota UE – sul capitolo 

U01021.3332, posizione finanziaria 

U0005219 del bilancio finanziario 

gestionale 2026; 

- 24.956,05 Euro Quote Staat - auf das 

Kapitel U01021.3333 und die 

Finanzposition U0005220 des 

Verwaltungshaushalts 2026; 

- 24.956,05 euro Quota Stato – sul 

capitolo U01021.3333, posizione 

finanziaria U0005220 del bilancio 

finanziario gestionale 2026; 

- 48.995,03 Euro EU Quote - auf das 

Kapitel U01021.3342 und die 

Finanzposition U0005229 des 

Verwaltungshaushalts 2026; 

- 48.995,03 euro Quota UE – sul capitolo 

U01021.3342, posizione finanziaria 

U0005229 del bilancio finanziario 

gestionale 2026; 

  

  

  

Die Direktorin der Abteilung Europa La Direttrice della Ripartizione Europa 

  

  

Martha Gärber 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet) (sottoscritto con firma digitale) 
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MITTELVORBINDUNG/PRENOTAZIONE IMPEGNO DI SPESA D240001139

Fondamento Giuridico
Juristische Grundlage 

Criteri del Provvedimento
Kriterien der Maßnahme

Ufficio responsabile
Verantwortliches Amt

REG. UE 1059/2021
VERORDNUNG UE 1059/2021

DECRETO PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 3038/2022
DEKRET DES LANDESHAUPTMANNES 3038/2022

Rip. 39 - Europa
Abt. 39 - Europa

Pos Capitolo
Kapitel

Nr. fornitore
Nr. Lieferant

Cod. fisc.
Steuer. Nr.

Part.IVA
MwStr.Nr

Nr. Domanda e data
Nr. Ansuch. u. Datum

Cod./
Kod.
Siope

Prev. richiesta
Vorschlag
Anfrage

Contributo
concesso
Bewillig.
Beitrag

Antic. già liqui.
Bereits liqui.
Vorschuss

Nr. dec. e/o
data
Nr. Dek. u/o
Datum

Anticipo
Vorschuss

CdR
FSt

Eser
Jahr

Cognome nome/Denominazione
Vorname Name/Bezeichnung

Indirizzo/Sede
Anschrift/Sitz

Stato
pub./ 
Pub.

Spesa ammes.
Zugel.Ausg.

% CUP

Progetto/Attività - Projekt/Aktivität

Nota - Note

001 U01021.3332 330151 94060760215 02232720215 23.10.2023       368.424,00           294.739,20             0,00             0,00 

39 FREIE UNIVERSITÄT BOZEN UNIVERSITÄTPLATZ 1 - BOZEN       368.424,00 80,00 I53C23001730007

ITAT-11-013 EDU-CIRC

Esercizio/Jahr 2024 2025 2026

Importo/Betrag            88.421,76           147.369,60            58.947,84 

Anticipo/Vorschus
s

002 U01021.3333 330151 94060760215 02232720215 23.10.2023       368.424,00            73.684,80             0,00             0,00 

39 FREIE UNIVERSITÄT BOZEN UNIVERSITÄTPLATZ 1 - BOZEN       368.424,00 20,00 I53C23001730007

ITAT-11-013 EDU-CIRC

Esercizio/Jahr 2024 2025 2026

Importo/Betrag            22.105,44            36.842,40            14.736,96 

Anticipo/Vorschus
s

003 U01021.3332 430934 04636360267 04636360267 23.10.2023       255.477,32           204.381,85             0,00             0,00 

39 T2I # TRASF. TECN. E PIAZZA DELLE ISTITUZIONI 34/A - TREVISO       255.477,32 80,00 F13C23001440007
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MITTELVORBINDUNG/PRENOTAZIONE IMPEGNO DI SPESA D240001139

INNOVAZIONE S.C. A R.L.

ITAT-11-013 EDU-CIRC

Esercizio/Jahr 2024 2025 2026

Importo/Betrag            61.314,55           102.190,93            40.876,37 

Anticipo/Vorschus
s

004 U01021.3333 430934 04636360267 04636360267 23.10.2023       255.477,32            51.095,47             0,00             0,00 

39 T2I # TRASF. TECN. E
INNOVAZIONE S.C. A R.L.

PIAZZA DELLE ISTITUZIONI 34/A - TREVISO       255.477,32 20,00 F13C23001440007

ITAT-11-013 EDU-CIRC

Esercizio/Jahr 2024 2025 2026

Importo/Betrag            15.328,64            25.547,74            10.219,09 

Anticipo/Vorschus
s

005 U01021.3342 430697 AT0001000003913 23.10.2023       152.010,01           143.068,24             0,00             0,00 

39 FACHHOCHSCHULE KÄRNTEN -
GEMEINNÜTZIGE
PRIVATSTIFTUNG

VILLACHER STRASSE 1 - SPITTAL       143.068,24 100,00 B23C23000980004

ITAT-11-013 EDU-CIRC

Esercizio/Jahr 2024 2025 2026

Importo/Betrag            42.920,47            71.534,12            28.613,65 

Anticipo/Vorschus
s

006 U01021.3342 480861 AT0001000165065 23.10.2023       108.276,08           101.906,89             0,00             0,00 

39 KÄRNTNER
BERUFSFÖRDERUNGSINSTITUT
GMBH

BAHNHOFSTRASSE 44 - KLAGENFURT       101.906,89 100,00 B23C23001230004

ITAT-11-013 EDU-CIRC
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Esercizio/Jahr 2024 2025 2026

Importo/Betrag            30.572,07            50.953,44            20.381,38 

Anticipo/Vorschus
s

Totale attuale - Gesamtbetrag:           868.876,45

Esercizio/Jahr
Capitolo/Kapitel

2024 2025 2026

U01021.3332           149.736,31           249.560,53            99.824,21 

U01021.3333            37.434,08            62.390,14            24.956,05 

U01021.3342            73.492,54           122.487,56            48.995,03 
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 

Amt für Einnahmen Ufficio Entrate

°als Einnahmen ermittelt/auf Kapitel Accertate In Entrata/Sul Capitolo

€ 223.228,85 -  Kap./Cap. E02105.1320 / 2024
€ 372.048,09 -  Kap./Cap. E02105.1320 / 2025
€ 148.819,24 -  Kap./Cap. E02105.1320 / 2026
€ 37.434,08 -  Kap./Cap. E02101.3500 / 2024
€ 62.390,14 -  Kap./Cap. E02101.3500 / 2025
€ 24.956,05 -  Kap./Cap. E02101.3500 / 2026

Buchhalterische Verantwortung i. S. Art. 13 L.G. 17/93
Responsabilità contabile ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Die Abteilungsdirektorin
La Direttrice di Ripartizione

GAERBER MARTHA 23/04/2024

Für den buchhalterischen Abschnitt Per la parte contabile

Der Direktor des Amtes für Einnahmen
Il Direttore dell'Ufficio Entrate

CASTLUNGER LUDWIG 02/05/2024

Die Direktorin des Amtes für Ausgaben
La Direttrice dell'Ufficio Spese

TACCHINARDI MARTA 02/05/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 10 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 10
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Martha Gaerber nome e cognome: Marta Tacchinardi

nome e cognome: Ludwig Castlunger

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

23/04/2024
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